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N05010/N10010 Damper ActuatorS for Modulating and Floating/2-Position Control
N05010/N10010 Damper ActuatorS for Modulating and Floating/2-Position Control

N05010/N10010

ACTUADORES DE COMPUERTA SIN MUELLE DE RETORNO PARA CONTROL MODULANTE, FLOTANTE Y DOS POSICIONES 

DATOS DE PRODUCTO
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general

Estos actuadores de compuerta de acople directo sin muelle de retorno proporcionan control modulante y flotante/2 posiciones para: 

· Compuertas de aire,

· Unidades VAV,

· Unidades de aire acondicionado,

· Aletas ventilación,

· persianas, y

· cualquier aplicación de control de compuertas de hasta

       1 m2 / (5 Nm) y 2 m2 (10 Nm) 

características

· Embrague para ajuste manual

· Límites mecánicos de giro

· Cubierta con accesos para facilitar cableado

· Se puede montar en cualquier orientación

· Interruptor de selección de función para seleccionar control modulante o flotante/2 posiciones 
ESPECIFICACIONES

Alimentación
24 Vac/dc -15%/+20%, 50/60 Hz

Tensión nominal
24 Vac/dc, 50/60 Hz

Todos los valores en adelante, sólo válidos para operar bajo condiciones de tensión nominal

Consumo
N05010
5 VA / 2 W

N10010
5 VA / 2 W

Señal control
Modulante
0...10 V

Flotante/2-Posiciones          24 Vac/dc

Límites ambientales

Operación
-20...+60 (C (-5...+140 °F)

Almacenaje
-30...+80 (C (-22...+176 °F)

HR
5...95%, sin condensación

Seguridad

Protección standard
IP54

Clase protección
II según EN 60730-1

Categoría sobretensión
II

Vida

Carreras completas
60000

Reposiciones
1.5 millones

Montaje

Ejes redondos
8...16 mm

Ejes cuadrados
6...13 mm; 45° pasos

Longitud Eje
min. 41 mm

Interruptor auxiliar (si lo incluye)
Ratio
5 A (resistivo), 3 A (inductivo)

Angulo giro
5° / 85°

Par
5 Nm / 10 Nm

Tiempo recorrido 90°
mod. (dc / 50/60 Hz ac)
90 seg

flotante (dc / 60 Hz ac)
90 seg

flotante (50 Hz ac)
110 seg

Carrera
95( ( 3(
Dimensiones
ver "DimensionEs" en pag 8
Peso (sin cables)
450 g

Ruido
35 dB(A) max. a 1 m

SISTEMA IDENTIFICACION PRODUCTO
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Fig. 1. Sistema Identificación Producto

Modelos

	Modelo
	Alimentación
	Int. auxiliares
	Par

	N05010
	24 Vac/dc
	--
	5 Nm

	N05010-SW2
	
	2
	

	N10010
	
	--
	10 Nm

	N10010-SW2
	
	2
	


CARACTERÍSTICAS BASICAS
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Fig. 2. Ajustes y elementos de control

Leyenda Fig. 2:
1) Adaptador eje universal

2) Limitadores de giro mecánicos

3) Botón embrague

4) Interruptor selección función

5) Cubierta acceso extraíble

6) Lengüeta antirrotación


Contenidos de la empaquetadura

La empaquetadura incluye el actuador, componentes 1 a 6 ver (Fig. 2), más dos cables.

modos funcionamiento

El interruptor de selección de función (ver Fig. 3) permite tres modos diferentes:

· Mantenimiento/Off;

· El modo flotante/2 posiciones ("Dir" para cerrar compuetas a izquierdas o "Rev" para cerrar compuertas a derechas); y

· El modo de funcionamiento modulante
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Fig. 3. Interruptor selección acción

Comportamiento sin Tensión

Si se quita alimentación, el eje permanece en su última posición.

Mantenimiento/Off

Si se ajusta el interruptor a  "Mantenimiento/Off" se cancela cualquier movimiento rotativo, ignorándose cualquier señal de control, para permitir la operación manual del actuador.

Modo Flotante/2 Posiciones

Sin señal de realimentación

Si el interruptor de función se ajusta a uno de los dos ajustes de control flotante/2 posiciones, pero el actuador no está cableado para señal de realimentación (ver Fig. 12 y Fig. 13) entonces tan pronto como se alimente al actuador el adaptador de eje girará de acuerdo a la señal de control que reciba.

Con señal de realimentación

Si el interruptor de función se ajusta a uno de los dos ajustes de control flotante/2 posiciones, y el actuador está cableado para señal de realimentación (ver Fig. 12 y Fig. 13) entonces tan pronto como se dé alimentación al actuador el adaptador de eje irá primero completamente a izquierdas y luego completamente a derechas (ver sección “Adaptación”), y a continuación girará para situarse según la señal de control que reciba. 

Modo Modulante

Si el interruptor de función se ajusta  a uno de los 4 ajustes de control modulante, y el actuador se cablea en consecuencia (ver Fig. 11) entonces tan pronto como se dé alimentación al actuador el eje irá completamente a izquierdas, luego completamente a derechas (ver sección “Adaptación”) , y a continuación girará para situarse según la señal de control que reciba. 

.

La Tabla 1 describe, para modo flotante, el comportamiento del adaptador de eje (para, gira izqda., gira drcha.) según la señal de control aplicada a los terminales 3 y 4 y según el ajuste del interruptor de función. 

La Table 2 describe, para modo 2 posiciones, el comportamiento del adaptador de eje  (para, gira izqda., gira drcha.) según la señal de control aplicada a los terminales 3 y 4 y según el ajuste del interruptor de función. 


La Table 3 describe, para modo modulante,  el comportamiento del adaptador de eje (para, gira totalmente izqda., gira totalmente drcha., va a posición proporcional o al 50% del ángulo total de giro) según la señal de control aplicada a los terminales 3 y 4 y según el ajuste del interruptor de función. 

Tabla 1. Comportamiento del adaptador de eje en modo flotante

	Señal de control a
	Ajustes interruptor

	terminal 3
	terminal 4
	0[2]...10 V
	Dir
	Mantenimiento / Off
	Rev
	10...0[2] V

	abierto
	abierto
	--
	para
	para
	para
	--

	abierto
	24 Vac/dc
	--
	Izqda.
	para
	Drcha.
	--

	24 Vac
	abierto
	--
	Drcha.
	para
	Izqda.
	--


Table 2. Comportamiento del adaptador de eje en modo 2-posiciones

	Señal de control a
	Ajustes interruptor

	terminal 3
	terminal 4
	0[2]...10 V
	Dir
	Mantenimiento / Off
	Rev
	10...0[2] V

	24 Vac
	abierto
	--
	Drcha.
	para
	Izqda.
	--

	24 Vac
	24 Vac/dc
	--
	Izqda.
	para
	Drcha.
	--


Table 3. Comportamiento del adaptador de eje en modo modulante

	Señal de control a
	Ajustes interruptor

	terminal 3
	terminal 4
	0[2]...10 V
	Dir
	Mantenimiento / Off
	Rev
	10...0[2] V

	abierto
	abierto
	Total izqda
	--
	para
	--
	Total izqda

	
	24 Vac/dc
	50%
	--
	para
	--
	50%

	< min. señal control más 0.24 V
	abierto
	Total izqda
	--
	para
	--
	Total Drcha

	
	24 Vac/dc
	50%
	--
	para
	--
	50%

	entre min. señal control más 0.24 V y max. señal control menos 0.24 V
	abierto
	proporcional
	--
	para
	--
	proporcional

	
	24 Vac/dc
	50%
	--
	para
	--
	50%

	> max. Señal control menos 0.24 V
	abierto
	Total Drcha.
	--
	para
	--
	Total izqda

	
	24 Vac/dc
	50%
	--
	para
	--
	50%
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Fig. 4. Posición final del adaptador de eje dependiendo de la señal de control (ejemplo de selección de ajuste para  0...10 V)
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Fig. 5. Señal de realimentación dependiendo de la posición actual del adaptador de eje (ejemplo de selección de ajuste para 0...10 V)

Adaptación

La función de adaptación es una función en la que el actuador remapea la señal de realimentación y la señal de control de acuerdo a la posición de los limitadores mecánicos (ver Fig. 6) y así reconocer sus nuevas posiciones. 
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Fig. 6. Adaptación (ajuste de función a "0...10 V")

La Adaptaciónion se llevará a cabo siempre que el actuador está en modo modulante o flotante con realimentación o 2 posiciones con realimentación y  

· El usuario alimente (tras una situación de no alimentación) al actuador, o

· El usuario ajuste el interruptor de función en “Mantenimiento/Off” durante al menos 2 segundos y vuelva a un ajuste previo; o 

· La señal de control suba por encima de la banda muerta (p.e. más que la max. Señal de control menos 0.24 V) o caiga por debajo de la banda muerta (p.e. menos que la señal min. de control más 0.24 V), después de que el adaptador de eje permanezca en el respectivo tope mecánico (superior o inferior) al menos durante 3 segundos. Sin embargo, en este caso, el  actuador sólo reconocerá la posición del límite mecánico superior o inferior.

Sobremando

Un sobremando es una condición en la que se aplican 24 V al terminal 4 de un actuador en modo modulante, causando así que el actuador ignore la señal de control del terminal 3 después de lo cual se moverá a la posición del 50% de su carrera máxima (ver Tabla 3).

Realimentación

Dependiendo del cableado (ver Fig. 11, Fig. 12, y Fig. 13), el actuador da, a través del terminal 5, una señal de realimentación de la posición actual del adaptador de eje. 


AJUSTE MANUAL

IMPORTANTe

Para evitar dañar el equipo, ha de quitarse alimentación (o poner el interruptor de sentido de rotación en "Service/Off") antes del ajuste manual. 
Tras quitar alimentación (o poner el interruptor de sentido de rotación en "Service/Off") el tren de engranajes se puede desenganchar mediante el botón de embrague, permitiendo girar el eje manualmente hasta cualquier posición. La señal de realimentación marcará ahora la nueva posición. 

Limitación de la carrera de rotación

Hay dos limitadores mecánicos ajustables para limitar al ángulo de giro deseado (ver Fig. 7). Los limitadores mecánicos deben asegurarse con firmeza en la posición deseada.
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Fig. 7. Limitadores mecánicos

Para aegurar el cierre completo de las compuertas, el adaptador de eje tiene un giro total de 95°.

Tras ajustar los limitadores mecánicos el usuario fuerza una Adaptación (ver sección “Adaptación”).

INTERRUPTORES INTERNOS FIN DE CARRERA

NOTA:
Sólo en aquellos actuadoresespecificados con el sufijo "-SW2" (p.e.: "N05010-SW2") están disponibles los interruptores fin de carrera.

Los interruptores de final de carrera "A" y "B" son contactos conmutados que se activan cuando el adaptador de eje supera la posición de giro de 5° y 85°, respectivamente (ver Table 5).
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Fig. 8. Interruptores Fin de carrera: posiciones de activación

InstalACION

[image: image10.wmf] preCAUCION

Para evitar daños personales y al propio equipo, antes de la instalación, quitar tensión.

Estos actuadores están diseñados para montaje a un punto.

Instrucciones de montaje

Toda la información y secuencia de montaje se incluye en las Instrucciones de Instalación (Product Literature No.: MU1B-0276GE51) suministradas con el actuador.

Posición de montaje

Los actuadores se pueden montar en cualquier posición  (IP54 dependiendo de la orientación; ver Fig. 9). Escoger una posición de montaje que permita fácil acceso a los cables y a los controles.
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Fig. 9. Montaje para IP54

NOTa:
Para garantizar IP54, deben usarse los cables originales suministrados por l Honeywell.

Varilla Antirrotación y Tornillos

Si se monta el actuador directamente sobre el eje de la compuerta, usar la varilla antirrotación y los tornillos que se suministran en la empaquetadura. La distancia mínima entre el centro del eje de la compuerta y el centro de la varilla antirrotación es de 85 mm; se permite un máximo de  108 mm (ver Fig. 15).

Dependiendo de las condiciones específicas de la instalación, el actuador se puede cambiar de posición ligeramente mientras se aprietan los tornillos en la parte superior del adaptador de eje. La varilla antirrotación  tiene una pieza en T de una longitud de 5 mm para facilitar este movimiento. Hay que comprobar que este juego no está impedido. 

Adaptador de eje universal

El adaptador de eje universal se puede usar para ejes de distintos diámetros y formas (redondo: 8...16 mm y cuadrado: 6...13 mm) 


cableado

[image: image12.wmf] preCAUcION

Para evitar daños personales y al propio equipo, antes de la instalación, quitar tensión.

Conectar Alimentación

Para cumplir clase de protección II la fuente de alimentación de 24 V de los actuadores ha de estar separada de la alimentación de red según DIN VDE 0106, part 101.

Cubierta de acceso

IMPORTANTE

Una vez desmontada la cubierta de acceso evitar dañar los componentes ahora accesibles.

La cubierta de acceso se puede desatornillar y quitar para tener acceso a los bloques de terminales y poder efectuar el cableado. 
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Fig. 10. Cubierta acceso

Diagramas de Cableado
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Fig. 11. N05010/N10010 (modo modulante)
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Fig. 12. N05010/N10010 (modo flotante)
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Fig. 13. N05010/N10010 (modo 2 posiciones)
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Fig. 14. Finales de carrera (Nxx-SW2)

NOTA:
Ambos interruptores de final de carrera internos se deben conectar a la misma fuente de alimentación.

Las Table 4 y Table 5 resume la información presentada en los diagramas precedentes.

Table 4. Señales en los terminales

	ter​minal
	modo

	
	modulante
	flotante
	2-posiciones

	1
	24 V ~/+
alimentación)
	Sin uso o
(con feedback)
24 V ~/+ (alim.)
	unused or
(with feedback)
24 V ~/+ (power)

	2
	común ~/-
	común ~/-
	común ~/-

	3
	0[2]...10 V
(control)
	24 V ~/+
(señal control)
	24 V ~/+
(señal control)

	4
	24 V ~/+
(sobremando)
	24 V ~/+
(señal control)
	24 V ~/+
(señal control)

	5
	0[2]...10 V (feedback)
	Sin uso o
(con feedback)
0...10 V
	Sin uso o
(con feedback)
0...10 V

	NOTA: 
Todos los cable conectados a estos terminales deben ser antillama.


Table 5. Finales de carrera (Nxx-SW2)

	terminal
	Tipo de interruptor

	S1
	Común para interruptores A y B

	S2, S3
	Contacto conmutado para interruptor  A (S1/S2 abre y S1/S3 cierra cuando el adaptador de eje se mueve a derechas más de 5°; vuelve al estado original cuando el adaptador de eje se mueve a izquierdas más de 5°)

	S5, S6
	Contacto conmutado para interruptor  B (S1/S5 abre y S1/S6 cierra cuando el adaptador de eje se mueve a derechas más de 85°; vuelve al estado original cuando el adaptador de eje se mueve a izquierdas más de 85°).


repuestos

Varilla Antirrotación

Modelo.: A7211.2073

[image: image18.wmf]
Contiene:

· 10 varillas antirrotación

· 20 tornillos

Kit Repuesto

Modelo: A7211.2071

Contiene:

· 1 varilla antirrotación + tornillos

· 2 bloques de terninales

· 2 clapetas de retención

· 2 protectores de cable*

· 2 topes de giro mecánicos ajustables

*Para garantizar IP54, sólo se pueden usar los protectores de cable originales de Honeywell.
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DimensionEs
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Fig. 15. Dimensiones (en mm)
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